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1. Full size trimmer
2. On/off switch

3. Charging indicator light
4. Guide combs for full size trimmer
5. Guide comb for precision trimmer

6. Precision trimmer
7. USB charging cable
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AVANT DE COMMENCER
INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
AVERTISSEMENT - POUR RÉDUIRE LE RISQUE DE BRÛLURE, 
D’ÉLECTROCUTION, DE FEU ET DE BLESSURES :
•	Utilisez l’appareil uniquement pour son usage prévu tel qu’indiqué 

dans ce guide.

•	N’utilisez pas ce produit s’il fonctionne mal, s’il est tombé, 
notamment dans l’eau, ou s’il a été endommagé.

•	Cet appareil ne devrait jamais être laissé sans surveillance s’il est 
branché sur une prise de courant.

•	Maintenez l’appareil à l’écart des surfaces chauffées.

•	Assurez-vous que le cordon d’alimentation ne se mouille pas.

•	Ne branchez et débranchez pas l’appareil avec les mains 
mouillées.

•	N’utilisez pas cet appareil s’il est connecté à une prise de courant.

•	Ne tordez et ne pliez pas le câble et ne l’enroulez pas autour de 
l’appareil.

•	Ne connectez pas le câble de charge s’il est endommagé.

•	Chargez, utilisez et rangez cet appareil à une température 
ambiante entre 15°C et 35°C.

•	N’utilisez pas d’autres accessoires que ceux fournis avec cet 
appareil.

•	Débranchez toujours l’appareil pour le démonter.

•	N’immergez pas cet appareil dans un liquide. Ne l’utilisez pas à 
proximité de l’eau, dans une baignoire, sous la douche, dans un 
lavabo ni à l’extérieur.

•	Conservez cet appareil hors de portée des enfants. L’usage de cet 
appareil par des personnes présentant des capacités physiques, 
sensorielles ou intellectuelles amoindries, voire dépourvues 
d’expérience et de connaissances, est une source de danger. 
Les personnes responsables de leur sécurité doivent donner des 
instructions explicites ou superviser l’usage de cet appareil.

PRISE EN MAIN
CHARGEMENT DE VOTRE APPAREIL :
Avant la première utilisation de votre Bathmate Trim, chargez-
le pendant 8 heures.
•	Assurez-vous que le produit est hors tension.

•	Connectez le câble de chargement à l’appareil puis au secteur 
(fig. 1). Le témoin de chargement s’allume.



INDICATEURS DE NIVEAU DE CHARGEMENT :
	 Chargement - La LED s’allume en ROUGE

	 Chargé à fond - La LED s’allume en VERT

•	Votre Bathmate Trim ne peut pas être trop chargé. Cependant, 
s’il ne doit pas être utilisé pendant une période prolongée (2 à 3 
mois), débranchez-le du secteur et rangez-le. Rechargez l’appareil 
à fond si vous souhaitez le réutiliser.

•	Pour préserver l’autonomie de vos batteries, laissez-les s’épuiser 
complètement tous les 6 mois puis rechargez durant 8 heures.

INSTRUCTIONS D’USAGE
Veuillez noter : Cet appareil est pensé pour un usage sans fil 
uniquement et ne devrait jamais être utilisé s’il est connecté au 
secteur.
•	Allumez l’appareil en appuyant sur l’interrupteur marche/arrêt.

Fixation et retrait des accessoires de coupe
•	Pour fixer les sabots sur le grand rasoir, glissez le sabot souhaité 

en position et enclenchez-le (fig. 2).

•	Pour retirer les sabots, appuyez sur la partie plate du sabot avec 
votre pouce tout en tirant vers le haut avec l’index ¬¬¬(fig. 3).

•	Pour fixer le rasoir de précision, retirez d’abord le grand rasoir en 
appuyant sur sa partie plate avec votre pouce tout en tirant vers le 
haut avec l’index (fig. 4).

•	Fixez le rasoir de précision en alignant la base de la tête avec le 
verrou et enclenchez sur la position (fig. 5).

•	Pour fixer le sabot du rasoir de précision, glissez le sabot sur la 
lame et enclenchez sur la position (fig. 6). Glissez le sabot en haut 
ou en bas sur la longueur voulue comme indiquée sur le sabot. 
Pour le retrait, glissez le sabot vers le haut et sortez-le du rasoir.

LONGUEURS DE COUPE DE SABOT RÉGLABLE	
1. 4mm

2. 4,5mm

3. 5mm

4. 5,5mm



ENTRETIEN DE VOTRE BATHMATE TRIM
Pour assurer des performances durables, nous vous 
recommandons de nettoyer votre Bathmate Trim après chaque 
usage.
•	Assurez-vous toujours que l’appareil est éteint avant de le 

nettoyer.

•	Brossez tous les poils accumulés du rasoir et des têtes 
accessoires.

•	Ne rincez pas le bloc du rasoir.

•	Déposez 1 ou 2 gouttes d’huile de rasoir ou de machine à coudre 
sur les lames.

•	Allumez le rasoir pour répartir l’huile uniformément. Essuyez tout 
excès d’huile.

PRÉCAUTIONS DE NETTOYAGE :
•	Seuls les accessoires de sabot et la tête de rasoir peuvent être 

retirés de l’appareil pour le nettoyage.

•	Nettoyez uniquement avec une brosse douce.

•	N’utilisez pas de détergents durs ou corrosifs sur l’unité et les 
lames.

•	N’immergez pas dans l’eau au risque d’endommager.

RETRAIT DE BATTERIE
•	La batterie doit être retirée de l’appareil avant sa mise au rebut.

•	Assurez-vous que l’appareil est totalement déchargé 
électriquement.

•	Retirez la tête accessoire de l’unité.

•	Avec un petit tournevis, dévissez l’arrière du boîtier de l’unité et 
faites levier prudemment.

•	Ouvrez le logement arrière pour exposer la carte de circuit 
imprimé.

•	Déconnectez les fils reliant la batterie sur la carte de circuit puis 
enlevez la batterie.

•	Mettez la batterie au rebut en toute sécurité.

•	Ne tentez jamais de retirer la batterie alors que l’appareil est 
branché sur le secteur.



PROTECTION ENVIRONNEMENTALE
Pour éviter les problèmes de santé et environnementaux liés 
aux substances dangereuses dans les articles électriques et 
électroniques,les appareils portant ce symbole ne doivent pas 
être mis au rebut avec les déchets ménagers communs mais être 
récupérés, réutilisés ou recyclés à la fin de leur vie utile.

Ne jetez pas cet appareil au feu et n’abîmez pas la batterie. Vous 
risqueriez de libérer des déchets toxiques.

GARANTIE
Le Bathmate Trim est conçu de manière à fonctionner pendant de 
nombreuses années sans problèmes. Il bénéficie d’une garantie 
de 1 an pièces et main d’œuvre. Vous retrouvez les détails de la 
garantie et la marche à suivre dans le cas - improbable - d’une 
panne de votre Trim sur le site : 

https://support.bathmatedirect.com


